
 Free Standing Acrylic Bathtub Installation Instruction 
 Freistehende Acrylbadewanne - Installationsanleitung 
 Vasca da bagno freestanding in acrilico - Manuale d‘installazione 
 Baignoire ilôt en acrylique- notice de montage 
 Vrijstaand acryl bad - Montagehandleiding 
 Bañera acrílica independiente - Instrucciones de instalación
 Volně stojící akrylátová vana - Montážní návod 
 Voľne stojaca akrylátová vaňa - Montážny návod
 Cadă de baie freestanding, acrilică - Manual de instalare 
 Wolnostojąca wanna akrylowa - Instrukcja montażu

  Assemble bath on a mat to protect against damage to bath surface.
  Montieren Sie die Wanne auf der Matte, um eine Beschädigung der Wanne zu vermeiden.
  Montate la vasca su una pedana per evitare di danneggiarla.
  Assemblez la baignoire sur une protection afin de ne pas l‘abîmer.
  Zet het bad op een mat in elkaar om beschadiging van de badkuip te voorkomen.

  Monta la bañera sobre la alfombrilla para no dañarla.
  Sestavujte vanu na podložce, aby nedošlo k poškození vany.
  Zostavujte vaňu na podložke, aby nedošlo k poškodeniu vane.
  Montează cada pe covoraș pentru a evita deteriorarea căzii.
  Zamontuj wannę na macie, aby uniknąć uszkodzenia wanny.

  Ensure legs are adjusted in line with the 
base of bath.
  Vergewissern Sie sich, dass die Füße 
auf gleicher Höhe mit dem Wannenbo-
den stehen.
  Assicuratevi che i piedini di supporto 
siano a livello con il fondo della vasca.
  Assurez-vous que les pieds sont 
parallèles à la baignoire.
  Zorg ervoor dat de poten in lijn staan 
met de bodem van het bad.

  Asegúrate de que tus pies están al 
mismo nivel que el fondo de la bañera.
  Ujistěte se, že nohy jsou nastaveny 
v rovině se dnem vany.
  Uistite sa, že nohy sú nastavené v rovi-
ne s dnom vane.

  Asigură-te că piciorușele de montare 
sunt așezate la același nivel cu partea 
inferioară a căzii.
  Upewnij się, że nogi są ustawione 
równo z dnem wanny.

  Check that bath sits flat, if required adj-
ust legs to compensate for floor level.
  Vergewissern Sie sich, dass die Wanne 
waagerecht steht. Falls erforderlich, 
stellen Sie die Füße so ein, dass sie auf 
dem Boden stehen.
  Verificate che la vasca sia in piano. Se 
necessario, regolate i piedini in modo 
da livellarla al pavimento.
  Vérifiez avec un niveau la position de 
la baignoire, si nécessaire ajustez la 
hauteur des pieds.
  Controleer of het bad waterpas staat. 
Pas indien nodig de poten aan om het 
vloerniveau te bereiken.

  Comprueba que la bañera está nive-
lada. Si es necesario, ajusta las patas 
para nivelarlas con el suelo.
  Zkontrolujte, zda vana sedí rovně. 
V případě potřeby upravte nohy tak, aby 
se vyrovnala úroveň podlahy.
  Skontrolujte, či vaňa sedí rovno. V prí-
pade potreby upravte nohy tak, aby sa 
vyrovnala úroveň podlahy.

  Verifică dacă cada este așezată la nivel. 
Dacă este necesar, reglează picioarele 
pentru a fi la același nivel cu podeaua.
  Sprawdź, czy wanna jest wypoziomo-
wana. W razie potrzeby wyreguluj nóżki, 
aby wyrównać je z podłogą.
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 This installation guide does not include details of waste connection, final decision about installation of waste connection should be taken by a suitably qualified person.
 Diese Installationsanleitung enthält keine Angaben zum Abfallanschluss. Die endgültige Entscheidung über die Installation eines Abwasseranschlusses sollte von einer 

entsprechend qualifizierten Person ausgeführt werden.  Questa guida all‘installazione non contiene informazioni sul collegamento dello scarico. La decisione finale di 
installare un raccordo di scarico deve essere presa da una persona adeguatamente qualificata.  Ce manuel d‘installation ne contient pas de données pour le raccordement 
au réseau d‘évacuation. La décision finale en ce sens devrait être prise par une personne qualifiée.  Deze installatiehandleiding bevat geen gegevens over afvoeraan-
sluiting. De uiteindelijke beslissing om een afvoeraansluiting te installeren moet worden genomen door een gekwalificeerd persoon.  Esta guía de instalación no contiene 
datos sobre la conexión de residuos. La decisión final de instalar una conexión de residuos debe tomarla una persona debidamente cualificada.  Tato instalační příručka 
neobsahuje data o připojení odpadu. Konečné rozhodnutí o instalaci odpadní přípojky by měla učinit příslušně kvalifikovaná osoba.  Táto inštalačná príučka neobsahuje 
údaje o pripojení odpadu. Konečné rozhodnutie o inštalácii odpadovej prípojky by mala učiniť príslušne kvalifikovaná osoba.  Acest ghid de instalare nu conține date privind 
racordarea setului de scurgere. Decizia finală de a instala setul de scurgere, trebuie luată de o persoană calificată corespunzător.  Niniejsza instrukcja instalacji nie zawiera 
danych dotyczących podłączenia odpływu. Ostateczna decyzja o zainstalowaniu przyłącza odpływowego powinna zostać podjęta przez odpowiednio wykwalifikowaną osobę.

  Before step 3 set waste connection 
in position.
  Vor Schritt 3 müssen Sie den 
Ablaufsatz installieren.
  Prima del passo 3, è necessario 
installare il sistema di scarico.
  Avant l‘étape 3 il faut accorder la 
garniture de vidage.
  Vóór de stap 3 is het noodzakelijk 
om de afvoergarnituur te installeren.

  Antes del paso 3, debes instalar el 
kit de drenaje.
  Pred krokom 3 je nutné inštalovať 
odtokovú súpravu.
  Před krokem 3 je nutné instalovat 
odtokovou soupravu.

  Înainte de pasul 3, trebuie să se 
instaleze kitul de scurgere.
  Przed wykonaniem kroku 3 należy 
zainstalować zestaw odpływowy.

 With pencil trace outline of bath.
  Zeichnen Sie mit einem Bleistift die 
Umrisse der Wanne nach.
  Tracciate con una matita il contorno 
della vasca.
  Tracez au sol le contour de la baignoire 
à l‘aide d‘un crayon à papier.
  Gebruik een potlood om de omtrek van 
de badkuip te tekenen.

  Utiliza un lápiz para trazar el contorno 
de la bañera.
 Pomocí tužky obkreslete obrys vany.
 Pomocou ceruzky obkreslite obrys vane.
  Folosește un creion pentru a trasa 
conturul căzii.
  Za pomocą ołówka obrysuj kontur 
wanny.

 Set bath in final position.
  Stellen Sie die Badewanne in die 
endgültige Position.
  Sistemate la vasca da bagno nella 
posizione finale.
  Installez la baignoire dans sa position 
finale.

 Plaats het bad in de eindpositie.
 Coloca la bañera en la posición final.
 Usaďte vanu do finální pozice.
 Usaďte vaňu do finálnej pozície.
  Așează cada de baie în poziția finală.
  Ustaw wannę w ostatecznej pozycji.
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  Apply a thick bead of silicone within 
bath outline.
  Tragen Sie das Silikon auf die Kontur der 
Wanne auf.
  Applicate il silicone sul contorno della 
vasca
  Appliquez un joint sur tout le contour de 
la baignoire.

  Breng silicone aan op de omtrek van 
het bad.
  Aplica silicona en el contorno de la 
bañera.
 Naneste silikon na obrys vany.
 Naneste silikón na obrys vane.
 Aplică siliconul pe conturul căzii.
  Nałóż silikon na kontur wanny.
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 Use appropriate silicone for surface type
  Verwenden Sie das für die Art der Oberfläche geeignete Silikon.
 Utilizzate un silicone idoneo per il tipo di superficie
 Utilisez le type de joint approprié.
  Gebruik siliconen die voor het type oppervlak geschikt zijn

 Utiliza la silicona adecuada al tipo de superficie
 Použijte vhodný silikon dle typu povrchu
 Použite vhodný silikón podľa typu povrchu
  Utilizează siliconul adecvat în funcție de tipul de suprafață.
  Użyj silikonu odpowiedniego do rodzaju powierzchni



silic
one

kielle

sil
ico
ne

1

2
3

4

5

6

5

kielle GmbH, Südwestkorso 14, 12161 Berlin, DE, www.kielle.de



 Top edge of the bathtub
 Oberkante der Wanne
 Bordo superiore della vasca
 Bord supérieur de la baignoire
  Bovenrand van het bad

 Borde superior de la bañera
 Horní okraj vany
 Horný okraj vane
 Marginea superioară a căzii
  Górna krawędź wanny

 Seal with silicone
 Mit Silikon abgedichtete Fuge
 Giunto sigillato con silicone
 Joint
 Voeg afgedicht met silicone
 Junta sellada con silicona
 Spoj utěsněný silikonem
 Spoj utesnený silikónom
 Îmbinare etanșată cu silicon
  Złącze uszczelnione silikonem

 Drainer
 Abfluss
 Scarico
 Evacuation
  Afvoer

 Desagüe
 Odtok
 Odtok
 Scurgere
  Odpływ

 The floor
 Boden
 Pavimento
 Sol
  Vloer
 Suelo
 Podlaha
 Podlaha
 Podeaua
  Podłoga

 Drainer extension
 Siphon
 Sifone
 Siphon
  Sifon
 Sifón
 Sifon
 Sifón
 Sifon
  Syfon
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